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DATA A GARANZIA DI 
LUNGA DURATA

PK 56502 | 62002 EH



TECNOLOGIA GRANDI GRU 
DI GRANDE PRODUTTIVITÀ
• � Sfruttamento ottimale dell’area di lavoro grazie al sistema HPSC

• � Grande facilità d’uso grazie al radiocomando

• �� Maggiori possibilità di applicazione grazie al sistema Power Link Plus

•  Cicli di carico più brevi grazie alla funzione High Speed Extension

• �� Ridotta svalutazione grazie alla tecnologia di rivestimento
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DESIGN E PRESTAZIONI 
DI PRIMA CATEGORIA

Power Link Plus
Estremamente versatile

Con il braccio secondario inclinabile 
verso l’alto di 15 gradi è possibile passare 
attraverso porte basse e lavorare anche 
all’interno di edifici. Esecuzione con la 
gru di lavori gravosi anche in condizioni 
difficili.

Sistema di sfili telescopici a ridotta 
manutenzione
Per meno costi e meno manodopera

Grazie a pattini di scorrimento in materiale 
plastico speciale e al rivestimento KTL di alta 
qualità questo sistema di bracci richiede  in-
terventi di manutenzione da parte dell’opera-
tore molto ridotti. Per un risparmio di tempo e 
denaro e più rispetto per l’ambiente.

Tecnologia di rivestimento
Protezione delle superfici ai massimi livelli 

La verniciatura catodica ad immersione 
(KTL) è la base per una perfetta protezione 
delle superfici. I componenti vengono quindi 
verniciati nell’impianto di verniciatura a 
polvere o con una vernice di copertura a 
due componenti. Si conserva più a lungo 
il valore del mezzo con un’eccellente 
protezione dalla corrosione – per tutta la 
vita della gru.

HPSC
Sfruttamento ottimale dell’area di lavoro

La possibilità di variare la posizione 
degli stabilizzatori grazie al sistema High 
Performance Stability Control Systems 
permette di sfruttare al massimo la capa-
cità di sollevamento. È possibile utilizzare 
la gru anche in spazi ristretti.

PAL 50
Comfort e sicurezza

PALFINGER offre per le gru di serie il siste-
ma di comando elettronico Paltronic 50. 
Il sistema elettronico concepito su misura 
per il comando e il monitoraggio della 
gru garantisce maggiore facilità d’uso e 
sicurezza.

Consolle di comando
Tutte le informazioni a portata di mano

Tutte le informazioni importanti sulla gru 
sono disponibili nella postazione principale 
di comando. La leva di comando ergonomi-
ca e il pachetto di illuminazione opzionale 
garantiscono sicurezza e comfort anche 
con cattive condizioni di visibilità.

High Speed Extension
Per interventi efficienti

Grazie alla funzione High Speed Extension 
fornita di serie i bracci si estendono molto 
più velocemente, aumentando notevol-
mente la rapidità e la produttività della 
gru. 

Design funzionale
Praticità ed estetica

Robuste coperture in plastica proteggono 
i componenti della gru da sporcizia e dan-
ni. Migliore estetica e maggior comfort per 
l’operatore – per tutta la vita della gru.

Radiocomando
Dialogo costante con l’operatore

I radiocomandi PALFINGER possono esse-
re dotati a scelta di leve in linea o a croce. 
In tutti i modelli EH un display a LED 
comunica al conducente le informazioni 
sulle varie condizioni di esercizio.4



DIMENSIONI PERFETTE

Dati tecnici

* Allestimenti opzionali / allestimento specifico per il paese

		  PK 56502	 PK 62002 EH  
Momento massimo di sollevamento	 52,2 mt/512,0 kNm	 57,8 mt/567,0 kNm
Forza massima di sollevamento	 20200 kg/198,2 kN	 22200 kg/217,8 kN
Sbraccio massimo idraulico	 16,2 m	 16,2 m
Sbraccio massimo manuale	 23,1 m	 23,1 m
Angolo di rotazione	 370 °	 370 °
Coppia di rotazione	 6,6 mt/65,0 kNm	 6,6 mt/65,0 kNm
Scartamento stabilizzatori	 7,8 m	 7,8 m
Spazio necessario per il montaggio (min./max.)	 1,60 m/1,71 m	 1,60 m/1,71 m
Larghezza gru ripiegata	 2,55 m	 2,55 m
Pressione di lavoro	 320 bar	 350 bar
Portata della pompa raccomandata	 da 70 l/min a 80 l/min	 da 80 l/min a 100 l/min
Peso gru standard	 5130 kg	 5130 kg

DIMENSIONI

***
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Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.
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Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit
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Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.
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Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999
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Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.
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Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.
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Traglastdiagramm

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Lifting capacity diagram

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Diagramme de capacit

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999
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Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.

Zulässige Traglasten für Seilwinde siehe Datenblatt DTKBW0000-04.0100

Krandarstellung symbolisch, Angaben bei 20° Hauptarmstellung & Lastarm horizontal

Einstufung: HC1 HD4/B3 nach EN12999

Traglastdiagramm

Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

For Rope winch load capacity refer to page DTKBW0000-04.0100

Symbolic crane figure, indications at 20° main boom position & load arm in horizontal position

Classification: HC1 HD4/B3 in EN12999

Lifting capacity diagram

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.

Charges autorisées pour le treuil, voir DTKBW0000-04.0100

Représentation symbolique de la grue, indication avec angle de premier bras 20° et extensions an position horizontale

Classement: HC1 HD4/B3 en mesure EN12999

Diagramme de capacit

PK 62002 EH
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KP-H56/62002EM2+IT

Le gru mostrate nelle foto presentano in alcuni casi allestimenti personaliz-
zati e possono differire dall‘allestimento standard. Nella costruzione di gru è 
necessario rispettare le normative nazionali. Le dimensioni indicate non sono 
vincolanti. Con riserva di modifiche tecniche, errori ed errori di traduzione. PALFINGER.COM


